5,. San Pancrazio,
Bucine,

29 January, 1945,

STAL By G s
HUSUICT Anglolina,
1, Via Castello, :
e Pancrazio. Femele aped 37 years,

WHO STAT-S3 :
I ama 1 le voman, at present living with
my mother, aged 3 years, at 3 FANCRAZIO,

At about 06U0 howrs on 29 June, 1944, 1 was in
the house along with my fother, WHTICE Tommaso, ared 64 yeo.'s,

and ny brother Ovlando sged 30 yenrs, when n German soldier
armed vith a rifle entered, nn ocdered them out, From the
window of my house I could see :« nwbor of men of the village
being guavded by Gemnan soldiers in the village square nnd my -
father and brother were mnde to Join them, During the rorn-
ing I saw other men of the village being brought into the
square, They were guarfed by nbout twenty 8oldiers who were
armed with vifles and revolvers, About midday I was cordered
by Geimnn soldiers to lesve my house and go to the top of the
villege, vhere I saw lots of other wewen and ohildren. On
pussing throurh the square I saw my father and brother for the
last time, I stayed with the other women until it was dark,
and then returned to the villoge, when I found my house was on
fire. lLots of other houses weve burnilng. I went baock to
the other women and we all lived in the suxrounding woods for
ab\mt eightoen dnys, when the British soldiers ocoupiediths
aren, and we returned home. :

‘ihen the bodles were dlscovered in the cellar of
the Mmttoria PIERANG LI I was present, and mmongst the remains
whioh were taken out, I identified the body of my father,
Although the body was charred I recognised o waistcoat and a
cigurette lipghter which wns in the yocket, as belonging to my
father. I was not present when my brother's body was recover-
ed but later that day hils wife informed me that she had seen
and identified my brother by the red and white shirt he was
wenring .

Hoth my father and brother were buried in the
communal grave with the other victins at SAM PARCRAIO.

I could nnt describe the Germa1 who took awny 1w
brother and father but I vould recognise ancd Italian dressed in
German uniform who entered my houss that day and demanded meat,
I desoribe him as being mabout 35 years of age, 5 ft. 5 ins.,
slim build, dark hair and mousteche, fresh complexion, dressed
in German uniform, boots, prey peak cap; srmeéd with rifle and
ocarrying stiok.

I have rend over the above statement, It is true
anl correots 1 herewlth append ny signature,

{ Sl ) RUSTIGi Angiolina,

Stalement written down in Italien and signature
witnessed by Bdr. GULIANL, interpreter, in the presence of
Sgte ED ONIGON both of 78 Seotion 8, I.B at SAN PANCRAZIO on
29 January, 1945,

I certify that the above translation from Lhe
Italian is correct and true and to the best of my ability.




